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MAJD HA FAGY.

Zokd. csikorgó télközépen,
A m ikoron hó lesz n ag y :
Eredj, válassz, m agyar népem, 
Parlam entet — m ajd  ha fagy.

Rád appellál im a korm ány,
Melynek m unka-kedve nagy.
Szavazz rá, hogy ilyenform án 
Dolgozhassák — m ajd  ha fagy.

Vagy ha jo bban  tetszik Zoltán, 
Rengeteg zaj s csirke-agy :
Tedd többséggé egy hó m últán 
S buktass korm ányt — m ajd ha fagy.

De tanácslom  főkép végül —
S m egfogadd, vagy veszve v a g y : 
Ködm ön, lábzsák s bunda nélkül 
Te ne válassz — m ajd ha fagy.

S ködm ön-, lábzsák- s bunda-kontód 
Nyújtsd be, légyen bárm i nagy,
A je lö ltnek  — -aki bont ott 
Kortes-zászlót — m ajd ha fagy.

P ro g  ra m m b e sz é d ek ,
Visontai Soma gyöngyösi program m beszéde.

(Saját tudósitónk távirata.) A népszerű képviselő- 
jelölt kijelentette, hogy ő ezentúl a Kossuth-párt 
kive. Egyesek közbekiáltották, hogy hiszen eddig 
ugronista volt, mire Visontai azzal vágott vissza, hogy 
ő a voltra nem ád semmit. Evvel a czélzással egyszer­
smind arra is figyelmeztette a kapzsiakat, hogy a 
voksokért cserébe ő tőle krisztust ne várjanak. Visontai 
kijelentette, hogy a képviselőházi rombolásban nem 
volt semmi része, mert őt nem csábítja az ilyen nagy 
heccz, sem pedig a jakhecz. (Derültség.) Egyébiránt 
kijelentette, hogy a megválasztásra számit, de az 
rosszul teszi, aki anyagi hitványságokra számit, mert 
az ilyesmi csak izgatja a Számit. (Fokozott derüség!) 
A népszerű képviselőjelölt zokon vette, hogy Serényit 
léptették föl vele szemben. Hát nem volt annak elég 
eddig is egy Hebrony ? Kettő kell neki ? A programm- 
beszéd után bankét volt, amelynek menüjét Soma ur 
buzgalommal ette végig. Csak a tészták közt mellőzte 
feltűnően a metéltet. M. t. m. b.
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Vázsonyi Vilmos program mbeszéde.
(Saját tudósitónktól.) Avval kezdte, hogy ő 

becsületes ember, de ellenjelöltjéről érthető gyöngéd­
ségből e tekintetben nem nyilatkozott. Vázsonyi nem 
zárkózott el attól a közfelfogástól, hogy ő nagyon 
tehetséges szónok s különben is nagy ember. Szerény­
ségből elhallgatta, hogy mi óriási nagy veszedelem 
lesz az az egész országra, ha őt meg nem választják. 
Erre a jelenlevőkön nagy izgatottság vett erőt, mert 
jól tudják, hogy ez a legnagyobb veszedelem kerülgeti 
most a hazát. Vázsonyi tudva azt, hogy választói 
mily örömmel hallgatták eddigi beszédeit, a buzgó 
hallgatóságnak ismét volt része a »Riviera« . . .  a 
»franczia ralliáltak* .. .  a »klikk érdekcsoportjai* . . . 
a »Mikes Kelemenek* . . .  és a »lel ki undor« élveze­
tében. Beszéde végén kérte a választók támogatását, 
a ,mire azok hő lelkesedéssel igy kiáltottak fel: Úgy 
» Éljen szeretett képviselőjelöltünk!*

Lengyel Zoltán program m beszéde.
(Saját tudósítónk távirata.) A jeles jelölt szeré­

nyen hivatkozva érdemeire, fölemlítette, hogy ő nélküle 
Smólen Tóni ur örökre az ismeretlenség homályában 
marad. Hivatkozott arra, hogy három év alatt össze­
sen hatszázötvenkilencz rendre utasítást kapott, a ren­
dőrséghez kilencz esetben idézték meg, egyszer letartóz­
tatták, egy Ízben meg az elővezetését' is elrendelték. 
Párbajt vívott Fejérváry báróval és csak most vallja 
meg, hogy akkor egy vágást kapott a hóna alatt. De 
sebaj! A hazáért elszenvedte, és nagyon busult a 
Lengyel hóna állapotján. ígéri, hogy eddigi összes 
közbeszólásait kiadja harmincz kötetben s minden 
választója kap egy tiszteletpéldányt. Mikor a minap 
választói bizalmát kérte, azt válaszolták neki, hogy: 
<Majd ha fagy!* O erre az Ígéretre támaszkodva kije­
lenti, hogy a meteorologiai intézet véleménye szerint 
ez az időpont immár bekövetkezett s újból elvárja a 
mandátumot. Erre egy választó közbekiáltott: »Itt van 
Zsitvay Leo!« Mire a népszerű képviselőjelölt a hordó 
tetejéről le- s a hordó mögött elugrott. M. t. m. b.

M akkay Zsiga-programm beszéde.

(Czigánypostán jött.) »A Csávossy nagyságos ur 
meg akart fogadni portásnak, de mondok, inkább 
leszek én megint nagyságos ur. Hát csak szavajjanak 
rám, hadd legyen paraszti ember is a nagyságos urak 
között. Én mindig ott vagyok köztük, ahol a törvény 
csinálódik; amikor pedig nem csinálódik, a folyosón 
szívom a jó czibarokat és nagyokat sörczintek az derága 
pokróczra. Odabévül jól viselkedök, nem úgy, mint a 
Rigó Feri, aki olyan csúnyákat súgott a Khuen-Héder- 
váry kegyelmes urnák. Én csak a böffötbe szoktam 
súgni a szép frajlának, hogy aszón dóm: aggyék ab bú 
a sárga butykosbú, akibe szesz vagyon. Hát csak 
szavajjanúk rám kentek!*
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Választási jelmez-estély.
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„Több mint bizonyos, THEA7 RALIA
Utazik most nyakra-főre 

K erületbe sok je lö lt.
Kortes hűhók hangos h íre 

Minden lapot te letö lt.
Egy hír mind a többi mása,

Ez egy mondás viszonos:
A je lö lt m egválasztása,

Már a z :  több m in t bizonyos.

Y-nak, avagy X-nek
S ak á r Z-nek egyaránt,

Kit mérkőzni mind levisznek 
Jobb je lö lt vagy bal gyanánt.

Kerület Jván négyszázhetven 
S kétezer m agyar honos,

Négyzázhetven kerületben 
Csupa több m in t bizonyos.

Hírlapok, ki milyen p árti,
Ezrivel nyomják ki most 
P á rtje lö ltjü k  bárhol bárki — 
Azt a több m int bizonyos-t.

Kételkedni győzelemben,
A rra ok ma nincs nyomós.

Harsog egyre siirüebben 
Az a több m in t bizonyos.

Bizonyos csak a halálunk —
Így tanu ltuk  eddig azt.

Hús e té te l, ám ta lálunk 
Búja ellen m ár vigaszt.

Van valam i vígabb most m ár, 
Xein oly zordon és kinos,

Ami szintén nem biztos bár, 
Hanem : több m in t bizonyos.

Mindezeknek egy a vége 
S biztos az és nem titok :

A je lö ltek  nagy többsége 
Szörnyű módon bukni fog.

Hogy azonban itt  a honban 
Most a nép viz-iszonyos

S rom lik, siilyed egyre jobban, 
. íz  m á r  több m in t bizonyos.

Választási kabala.
V ÉSZI

FALK
VÉSZI JÓZSEF

HIERONYMI KÁROLY 
SÁNDOR PÁL 

TISZA ISTVÁN 
NYIRY SÁNDOR 

PLÓSZ SÁNDOR 
MORZSÁNYI KÁROLY 

BERZEVICZY ALBERT

— Az uj darab. —
(Színházi közlemények.)

Decz. 2. A » Budapesti Szinház* * jövő hónapi újdon­
sága a »Dalai Láma dalai« czimü operette. Egyike lesz 
a saison legnagyobb »slágereinek«. A szinház igazgató­
sága semmit se kiméi, hogy az uj darab minél kápráz- 
tatóbb kiállításban kerüljön színre. A I l- ik  felvonásban 
előforduló trükkök egyszerűen páratlanok a maguk nemé­
ben. A darab szövegírói s a komponista egyelőre az 
ismeretlenség jóleső homályába burkolóznak, ami az 
operette irán t való érdeklődést fokozza.

*
üecz. 10. A »Budapesti Színház* uj operettjének, 

a »Dalai Láma dalai« első előadására már alig kapni 
jegyet, noha a darab még csak három h ét múlva kerül 
színre. A siker nagyobb lesz m int bármely más eddigi 
magyar szerző darabjának. A szerzők egyébként még 
mind nem akarnak megnevezkedni, ami érdekes ta lál­
gatásra ad okot.

*
Január 2. A 'B udapesti Színházban* a »Dalai Láma 

dalai* czimű darab főpróbája m iatt ma nem volt elő­
adás. A tolongás kikerülése végett az igazgatóság a 
Gvadányi - utczai szárnyajtókat is k iny itta tja . Ugrik 
Amália k. a.-nak egy uj angol betétje meglepetés-számba 
fog menni. M int h írlik , a szerzők csak az 50-ik előadás 
után vetik le érdekes incognitójukat . . .

*
Január ’t. H e t i  m ű s o r :

Hétfő: A Dalai Láma dalai. (Először!)
Keid (közbejött akadályok m ia t t :) A hajdúk hadnagya. 
Szerda: Fecskefészek.
Csütörtök: Huszárvér.
Péntek: Drótos tót.
Szombat: Huszárvér.
Vasárnap d. u . : A Dalai Láma dalai.

* este : Fecskefészek.
*

— K isfa lu d y -S z in h á z . —
Heti m űsor:

Hétfő ..............................................................
Kedd ..............................................................
Szerda ..............................................................
Csütörtök ....................................................
Péntek .........................................................
Szombat Előre! (Megnyitó előadás.) ...
Vasárnap Lemondás (Búcsú - előadás.)

*

Az ellenzéki sajtó nem hiába je len tette  biztos 
forrásból, hogy kormányválság van. íme, ha nem is kor­
mány-, de »Ministerválság* csakugyan volt — és fog is 
még sokáig ta rtan i. De ennek még a legkorm ánypártibb 
pecsovics is örül, ha végignézi a Nemzetiben.
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Vigyázó Laczi rajzaiból.

>Künn a bárány — benn a farkas!«
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Grófnői* az alkotmányban.

Jtá-Wjá máijá ^iiSefspzzinijet, 
§va*te-ít Sínijzti. va^y. Scfifesimjet! 
Jfá táfán váw »*>ává*átjá,
(Bsáfi $uc* in tin á  á3-ftátjá.
Jfá tűm á3já, teyz, esnünk  —
í l  -6©ftjá£áti nem v e g ü n k .

Boltos.
Sok portékám van raktáron,
Mind eladó olcsó áron;
Sose vették azt mágnások,
Mert Bécs, Páris a források.
Most egy czikkem volna jó, 
Csakhogy az — nem eladó.

II

Jfáfíjá tuáijá susztezz pofiján, 
Ómenem tnáijá k i  nem 3*.of<jáí,
Jfá <jzzó| 0uc«,it -fuftni fiáijijjá 
S n.áváí.átát zzá nem á3já.

ám, ti^ teft coic«i*-meiotee, 
QlZezzken oie otefv’: ®uc*i fieiost ez.

Czipészmester.
De hisz excellentiátok 
Lábán olyan czipőt látok, 
Melyet mind Párisban varrnak 
Voksa jó csak a magyarnak? 
Czipőt vegyen, azt szabok — 
De voksot el nem adok.

III. © ló fn e .

Jfáfíjá  máaá tiszteit acfvueiSez, 
eÜtzoss&ul á t t  $)ucx>ink, Íei3ez!
Jfá nem zzá á3 >«,ává*átot,
9ICácfánáf nem Softjo-státo-k. 
9 I t« i jé n te t te  jó-f? —  9 ) a i j t j  ő,

náa^ feotjcott — s tnoat á3ieu !

Szabómester.
Mégha kérne komornája,
Tán valamit adnék rája;
De grófnők közt ruhát ki hord, 
Ha nem szabta párisi Worth? 
Egygyel ismét több az o k :
Én Tiszára szavazok.

F ületlen  gom bok.

— Uj gyógymódok. —
(Égés). Tudvalévő dolog, hogyha a bőr */t része megég, 

az ember belehal. A feladatunk tehát ezt megakadályozni. 
E czélból egy látcsőnek a kicsinyítő végével nézünk a betegre, 
amikor is a •/. részt csak ’/»-nak látjuk. Világos, hogy ameny- 
nyiben */, rész lesz igy most már az egészséges b ő r: a beteg 
meg van mentve.

*

— Diszkrét válaszok. —
— Kinek köll legkevésbé félni attól, hogy kivész a 

családfája ?
— Mauthnernek !
— Miért ?
— Mert . . .

*

— Kinek nincsen soha szüksége »Hunyadi Jánosra* ?
— Thonetnek !
— Miért?
— Mert . . .

*
— Sajtóhiba. —

Az ellenzék kerületkínáló vigéczeivel le köll számolnunk. 
Ezekkel az üres ficzkúkkal (fikcziókkal) semmire se megyünk.



Még egyszer a Z riny i-szobor.

MENÁCHEM BAUCHQEDANKE. — Kérem oláson, vitéz kopetángy oreság : kit obrázal ez o manoment ? 
HUSZÁRKAPITÁNY (gúnyolódva.) Kit obrázal ez a manoment? Ez a manoment obrázal o hüs Zríni 

Miklús oreságt.
M. B. — Kölömös, kopetángylében! Mért otánozza mogo engimet ? Mért nem inkáp tetszik 

otánozni o Zríni Miklús oreságt?
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Talpra, p o lg á r!
Talpra polgár, hi a haza,
III az idő, most, vagy soha!
Képviselő-jelölt vagyok,
Itt az idő, válasszatok!
.4 választók istenére esküszünk,
Esküszünk, hogy monétáért lesz tüzünk.

Van zászlódísz káprázatos;
Zászló és lóit ábrázatos;
Rikoltanak a plakátok:
Szavazzatok, vakapátok!
A választók istenére esküszünk,
Esküszünk, hogy, ha be nem fütsz, meghűlünk.

Talpra polgár, vár az urna —
A választó h e jh ! — nagy ur ma 
Megfüröszlik tejbe-vajba,
Hogy ne jusson jelölt bajba.
A választók istenére esküszünk 
Hogy lángoló sziveinken megsütünk!

TÖ N Ö D ÉSEK
SEIFFENSTEINER SOLOMOSTUL.

Oz estibe jotjo 
nekem ed onekdót. 
0  Gümpl Bauchweh, 
omi von ed nojd- 
szájó ószeres, koje- 
bálto o Zálme Stiipp 
háziói- odvorábo bele : 
» Hándlé!* Omirerá 
o háziói- kikergetett 
o hándlét. Ekkar oz 
ószeres döhös lette és 
arditotto: » Te mersz 
engimet kergetni ki, 
te sirkefogó, omi 

vad j é * — E r e  rá o Zálme Stiipp beponoszolkodto 
o hándlét o gyárásbirúságnál becsölet sért és miotto és 
o ggárásbirú ógy egyenledett ki o pürt, hojd kéngy- 
szeritete o hándlét orro rá, hojd o Zálme Stiipptül 
oz iiví lokásán oz ü l i  soládjo elütt kérgyen bocsánatot. 
Másnop épen ebedelte o Zálme Stiipp oz iiví soládjávol, 
midün edszere csak betoppan o hándlé és ölázotoson 
idj szál: »Kérem oláson, ittend lökik o Torteltaub 
oreság ?* — 0  gozdo horogoson felelte: »Mogo nőd jón 
gyól todjo. hojd itten nem o Torteltaub oreság, honem 
o Zálme Stiipp oreság lökik!* — Mire rá o hándlé 
szer én jen távozott, de elübb idj szólt: »Hát sokodjon 
nem o Torteltaub oreság lökik ittend? Nü, okkor 
b a c s á n o t o t  k é r e k ! *  — Osz-poszo Vázsonye Vilmus 
oreság. Omikor látto, hojd minü veszedelmes hotást 
tette oz iiví trézienstadti híveire oz iiví sókolódzáso 
o Stefán vün Rákovszke oresággol, omi ütet o porle- 
mentbo o sárgo fűidig lepacskondiázta: okkor o Vázsonye 
oreság ovvöl állt élű oz iiví hívei eliitt, hojd o Stefán
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vün Rákovszke oreság oz elkiivetett sértegetésekén 
ű tűle önöpéljesen bacsánotot kérte. Én osztot hiszem, 
hojd o Rákovszke oreság is olejanfílekípen kérte 
bacsánot o Vázsonye oreságtul, mint o hocljan o Gümpl 
Bauchweh ószeres kérte bacsánot o Zálme Stiipp 
oreságtul.

O
0  Perecz Izsó vatta ed fiskál Diimsüdiin, de 

melékesen boroynfitenjésztésel is foglalkozta mogái, 
ominek ozomboh o klientok nem nodjon ürülték mogo- 
kot. Edszer o Samó Keckmaid, omi vatta oz iiví 
klient, épen gyiitte oz ödvégyhez, omi épen okkor o 
tyókistállát sepregetett. 0  Samó odokiáltatt neki: 
»Nü dakter őr, mi lesz már ovol o Kavács-féle 
hodjotékkal?* — Mire rá oz ödvégy folytatván o sep­
rést, felelte: »Elübb omol o hodjotékkal végzek, omit 
o boromfik sinálták, ozetán moj reá kérd o sur o 
Kavács-hodjotékro is.* — Sándere-bándere o gráf Tisza 
oreság is. 0  nóbel és áledojlomférfiói ellenfélek is szümre- 
hánják neki, hojd o ház-szobálj-refarm heljett o keres- 
kedejlemi és vámsziivetség, o Széll-formola és o hotvon- 
hetes kiedezés érdekeit kiillütte válna űnekie megvédeni. 
De o Tisza oreság erre rá osztot felel: »Elübb o 
Lenjei Zoltán és o Rigú-Gobányi hodjotékt tokoritom 
ki. Ozetán, moj ho tiszto lesz o gozdoság, okkor fug- 
lölkozom mogomot o Deák- és ■ o Széli Kálmán - fíle 
hodjotékkal.

K ÉF-R EJTY ÉN Y .

Megfejtési határidő 1905. január 22-e.

Ju ta lm a: az 1905-re szóló *Banzáj« naptárnak 
egy példánya.

A »Borsszem Jankó* 1936. (3.) számában közölt 
betű-rejtvények m egfejtése:

I. Pártonkivüli. — II. A ló lába négy.
Á 146 megfejtő közül elsőnek sorsoltato tt k i: 

Kem er Antal, Kassa. K iadó-hivatalunk e lő tt m int elő­
fizető igazolván magát, az 1905-re szóló *Banzáj*-naptár 

1 egy példányát átveheti.
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A MESTERISKOLA KÖRÜL.

A léghajó. — Em elkedem  . . . em elkedem  . ..
Akik fö leresztették . — De a kötél a mi kezünkben van. Vágj7 m agaddal viszel, vagy 

visszarántunk.
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Ce je u d i .
Krricsissime!

Selected elected — ez á parole 
du jour. A népet csák mink, 
was mir die papabein, capabeln 
és casinotabeln san — den 
nép csák mink viselhetjük kép. 
Ebben ez irránybán is indult 
meg áz actio á mi jelöltjeink 
mellett.

És , milyen korrteseink ván- 
nák! Asszonyok! Feminae! Mu- 
lier non tacet in ecclesia, melyet 
most őrrájuk épit áz á g’wisse 
imádott házá.

Aedificamus, ladyticamus.
A hölgyek kezében á zászló: 

á ki nem fizetett számiá. Play or 
geh! Megérrtetik á szábóváL hogyhá nem Duczi — 
ákkorr nix nuczi, megyünk! És mehetsz schneiderr te 
is — falír a b !

A kassai ellenzék ministerlistája.

Min. elnök ........................... Kossuth Ferencz
B e lü g y ..................................... Apponyi Albert gróf
Vall. és közokt.................... Hock János
Pénzügy ................................ Buzáth F.
Honvédelem  ...................... Nessi Pál
K eresked. m in ..................... Ugrón Gábor
Földm ivelés ......................

*
Rakovszky I.

H ázelnök ........................... Lengyel Zoltán
M ásodéin................................. Kubik Béla
H arm ad éin .............................. Rigó F.
Jegyzők ................................ Makai Zs., Gabányi•

F A R S A N G .

(Tekintve a választásokat és a háborút — hogy 
időt ne veszítsenek a jelentéktelenebb rovatok meg­
írásával — az ehhez hasonló czikkek már jó előre 
kiszedve készen állanak minden valamire való szer­
kesztőségben.)

Oh, ez áz örrök béke világa lesz. Orroszlán á 
birrkávál perrtu. Rrömisch jüdisch. Élite és izrráélite. 
Minden Kossuth Rrómábá vezet. Errare humánum 
est, mondá á kákás, és meglépte a rruczát. Az eszköz 
szentesíti á czélt. Hosiannah, jucheh! Oremus.

Most mienk dér győzedelem. Yor dér AVahl — 
polgárrtárrs. Nach dér AVahl — lex mihi Mars.

Szegény czárr N ik i! Erbarmt mi doch. De 
iszen! — portarthuriunt montes — én utálom á 
rradicalismust. Kogp — ergo nogi! Ez á legujább 
jápán-orrosz logiká. És caviar csák azérrt is fór ever!

Apropips — jápán sálátá. Az este nágy medve- 
vádászáti féte Bathildis grrófnénál. Á máczkó bőrrére 
ittunk. És ettünk háttyupecsenyét chrysantemum sálá- 
távál. A héberrek épatés, ahuris á Concurrenzvogel 
sikerrétől. Furcissimo, by Zsázsá!

Sur ce: pfirt Di derr mágyárr Isten ! É ljen!
Ciao!

Yours truly

Jogász
Medikus
Technikus
Művész

bál.

Karnevál vidám herczege ez évadban ma tar­
totta bevonulását a fővárosi Vigadóba. A  bálok élite-

joglsz

jén, a technikus bálon díszes társaság jelent meg, ami
művész

jogászok

természetes is, mert az est rendezői a t e S S o k  v°l'
művészek

tak. T íz órakor a főváros szine-java ott tolongott 
a fényesen kivilágított termekben. Csillogó egyenruhák 
élénken tarkították a frakkos gavallérok és pazar
öltözékben tündöklő hölgyek sokaságát.

Kiss Jancsi

Féltizenegy órakor fam LPMarczi bandája rázendi-
Toll Karcsi

tett a Rákóczira, a bálanyák bevonultak s megkezdő­
dött a táncz a hagyományos nóta mellett:

Nem ütik a jogászt agyon . .  .
Nem kell nékem patika, patika . . .
Dynamó-gép züg-búg csendesen . . .
Szebb a bakternél a piktor. . .

A port-arturi hős.

Port-Artúr elestón 
Gyászol im a medve; 

Ám abból ered fény 
Maroknyi seregre.

S Klio ércztáblája 
Gazdagabb egy hőssel. 

Épp most véste rája 
Ezt a nevet: Stössel.

S tartott a mulatság kora hajnalig.
törvénykönyvet ábrázold

A i í* • • w  „ reczept-könyvet » , ,rendezőség ízléses gőzmotórt * táncz-
festékhólyagot *

renddel kedveskedett a hölgyeknek.
A bál, mely kitünően sikerült, csinos összeget

a Joghallgatókat Segítő Egyesületnek 
. az Orvosnövendékeket » » • t  1 íz.juttatott a Technikusokat » * IS. Jeleli VOlt

a Rokkant művészeket * »
hölgyek névsora: . . .
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ORSZÁGOS m  vígszínház.
Sgr, Alberto Fregoli, a híres átváltozó művész vendégfelléptével

„A 4 8 as Ú r “
B ohózat n ég y felvonásban.

O  Dr. Körber Ede u r ő exját, a volt osztrák 
ministerelnököt, a bécsi »Zeit« azzal vádolja, hogy 
a kitüntetéseket és a főrendiházi tagságokat pártczé- 
lokra fordított, százezrekre rugó pénzekért osztogatta. 
Valóban megrendítő újság! Nálunk (és talán Austriá- 
ban is) az volna a sensatiós leleplezés, ha olyan minis- 
tért állítanának pellengérre, aki e kitüntetéseket ingyen 
osztogatja. * * *

APRÓJ1IREK.
±  Apponyi Albert gróf u r  az ő vidéki kőrút­

jában a tisztviselői kart a szövetkezett ellenzék tábo­
rába akarván terelni, azzal nyugtatta meg őket, hogy ha 
a kormány ellenzékiségük miatt üldözné vagy áthe­
lyezné őket, akkor ők majd a tisztviselőket kártalanít­
ják. Ez már beszéd! De kártalanítani csak csengő 
pénzzel lehet. Csengő baritonnak magában nincsen 
értéke.

* * *

Q  Polónyi Géza u r a Belvárosban Andrássy 
Gyula gróf jelöltségét feltűnően tinóm beszédben támo­
gatta. Ki is jelentette, hogy a Belvárosban csak nemes 
fegyverekkel szabad harczolni. Most már igazán hadd 
jöjjön az az önálló vámterület! Most már csodatévő 
iparos-ország vagyunk. Még a pokróczból is tudunk 
selyemszőnyeget csinálni.

* * *

>fc Nyiry Sándor honvédelmi minister a II. 
kerületben tartott programmbeszédében azt hangoz­
tatta, hogy más ország az olyan államférfiul, mint 
aminő Tisza István gróf, a tenyerén hordozná. Azt 
feleli erre Nyiry  ellenjelöltje, Darányi Ignácz ur. 
hogy ő is szívesen hordozta volna a tenyerén Tisza 
Istvánt. De álltó helyében nem bírná tartani, a 
fauteuilt pedig kirántották alóla.

* * *
A  A budai II. kerü leti Nyiry-pártnak leg- 

agilisabb vezérféríia Sztehlo Kornél ur, a válópörök 
híres ügyvédje. Ezúttal is mesterségét folytatja. 
A II. kerület és a Darányi Ignácz ur között imént 
szőtt frigyet akarja jogerősen felbontatni. A sok 
lakoma után az asztaltól való elválás nehezen fog 
sikerülni.

* * *
>fc Hock János Kőbányáról Újvidékre teszi át 

a főhadiszállást. Persze, hogy persze: uj vidéket keres, 
ahol még nem ismerik.

* * *
0  Polónyi Géza u r  azt ígérte, hogy tízezer 

forintos lakomát rendez a maga költségén a választók 
tiszteletére, ha Andrássy Gyulát megválasztják. E  sze­
rint Andrássy bukása több mint bizonyos. Különben 
hogyan mert volna Polónyi ur ilyent ígérni?
* * * *

A Képviselöháznak egyik volt érdemes tagját, a 
szintén nagy hazati Hegedűs Béla urat e héten váltóhamisítá­
sok, csalások s egyéb ilyen vig dolgok miatt tartóztatták le. 
Reméljük, hogy nemcsak a prim-hegedűs kerül a kóterba, 
hanemha banda többi tagja is.

* * *
_L Lengyel Zoltán u r királysértési pőrének 

tárgyalásakor nem jelent meg az esküdt-biróság előtt, 
mert akkor Zilahon korteskedett csekély személye 
mellett. Ezért Magyar István ügyész az ő letartóztatá­
sát indítványozta. Lám, hiába hirdeti Zoltán ur a 
48-at. Most olyan 48-as időket élünk, midőn Lengyel 
és a Magyar nem szeretik egymást.

* * *
O  A Belvárosban a mágnás asszonyok sorba 

járják az üzleteket és a kereskedőket azzal fenyegetik, 
hogy nem vásárolnak náluk, ha nem szavaznak Duczi 
grófra. (Arról nem hallottunk, hogy Tisza Istvánná 
is ily módon fenyegetné a kereskedőket, ha az urára 
nem szavaznak.) Szegény belvárosi kereskedők, most 
ugyancsak dilemmában vannak! Pedig milyen könnyű 
a választás. Szavazzanak bátran Andrássyra. Ha 
Tiszára szavaznak, akkor /uua-árulók; ha Andrássyra, 
akkor divatczikk-ámlók. Az utóbbi mégis csak kényel­
mesebb és hasznosabb foglalkozás.

* * *
/ '  »A nem zet Ítél*. Ezzel a jelszóval mentünk 

belé a választási harczba. És a nemzet csakugyan 
ítél. Még nincsen eldöntve, hogy a nemzet kit Ítélt el. 
A kormányt-e avagy az ellenzéket. De annyit már 
előzőleg világosan látunk, hogy a pörköltségekben 
mind a két félt elmarasztalja,

R ím -v é g e la d á s .

íme, az ajtó kitárul,
S benn egy muszka vutkit árul.

Ott egy szolga mászik a kapura, 
Tart tőle, hogy hajába kap ura.

Azt mondja a bajadér:
A virágra baj a dér.

De nyikorog az ajtótok;
Mért nálatok e zaj, tótok ?

Bezzeg, hogy elfogyott itókája, 
Meg is apadt a Laczi tokája!

3
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A nagy A!béri köpönyegje. M u ta tó b a
az 1905-re szóló BANZÁ J ! képes japán naptárból.

Éljen, éljen a nagy A lbert! 
Méltán zeng ma róla dal, meri 

Vgy változtat a lapot 
Ö, kinek az epe tenger :
Mint — teszem — a tuczal-ember 

Nyakravatót, kalapot.

H atvanhetes volt a polcza, 
Most rááll a negyven m jolczra, 

S van gaudium, van bankét 
Negyvennyolcznak táborában ; 
S zúgják öröm mámorában :

»Lőttek neked — hatvanhét !•

Ám nagy Albert köpönyegje 
így szó l: >Mi az öröm ebbe ?

Kár viválot zengnetek!
Az örömtől mit ordiltok f 
Majd fo r d ít  ő, mint fordított 

Ezután is engemet.'

Fületlen gombok.
Nagy emberek névmagyarosítása.

— Tárcza-kérdés. —

Klopstock =  Verő 
Mautliner =  Vámbéry 
'NVekerle =  Kölsey 
Hoffmaun =  Reményi.

Kondorossy G ontrán (a ,.Budapesti Hírlapot“ olvassa). Ide hallgass’̂ Miczi, milyen 
tartalmas tárcza ez !

M iczi. — Én csak a te tartalmas tárczádra vagyok kiváncsi.

A „PORSSZEn JANKÓ" TÁRCZÁJfl.

U J  P L U T A R C H O S Z .
— A mi jelölteink. —

H aczuka Gergely Zoltán.

Eredetileg csak a Gergely nevet kapta a kereszt- 
ségben. A Zoltán nevet csak úgy vette föl, hogy annál 
nagyobb qualificatiója legyen a képviselőségre.

Különben erre az állásra készült már zsenge 
korában. Még akkor sem zárták ki a gymnasium- 
ból, mikor egy liter bort meg birt inni egyetlen kortyan- 
tás nélkül. Torkának ilyetén való trainirozása később 
is sok dicsőséget szerzett néki.

Mivel kipróbált torok-akrobata, méltán követel 
magának a hazától mandátumot. Bukása csak veszteség 
volna a parlamentre.

Chepü M árton.

A környéken Czibaki Sámsonnak nevezik. Sám­
son ugyanis egy szamár állkapcsával szétverte a tilisz- 
teusokat — a mi hősünk pedig egy szék lábával a 
czéczóbeli legénységet.

Chepü Sámson is azt tette, hogy hét-számra 
nem nyiratkozott, sőt meg se mosakodott. Még a

beszédje is olyan mosdatlan volt, hogy bátran részt 
vehetett volna bármelyik honi parlamenti vitában.

A képviselőségre való rátermettsége azonban 
csak ezen a télen mutatkozott egész fényes valójában. 
Egy korcsmái összeszólalkozás alkalmával bús gerje- 
delmében akkorát csapott a nehéz asztalra, hogy 
az menten kettéhasadt. Azután nekiesett széknek, 
padnak és puszta kézzel izzé-porrá törte valamennyit.

A pusztítás láttára az elámult községbeliek egy 
szivvel-lélekkel kiáltottak:

— Ez lesz a mi követünk és senkise más! 
Az isten is a magyar parlament vezérférfiának szánta.

Megválasztatása nagy nyeresége lesz az egyesült 
ellenzéknek.

U borka Lőrincz.

A függetlenségi eszméknek rajongó hive. Már 
gyermekkorában függetlenné tette magát az iskola 
békóitól és a tanulás nyűgétől. Úgy szólván egészen a 
maga öklére tanulta meg az életben szükséges studiomo- 
kat: az öklelőzést, birkózást.

Midőn később apai örökét átvette, nyomban a 
nyakára hágott, csak azért, hogy függetlenné tegye 
magát a gazdálkodással járó minden akadálytól.

Ezután lelkének teljes erejével nekifeküdt ama 
probléma megfejtésének: hogyan lehet munka nélkülm 
megélni ?
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»Abczug T isz a !«

Hallottátok, a vasárnapi programm-beszédében 
mit mondott? Két órahosszat mind csak arról beszélt, 
mennyi munka várja a magyart.

Hát szolgának született a magyar, hogy nehéz 
munkát végeztessenek vele?

Munka kell-é a magyarnak, vagy pedig szabadság ?
Ez a kérdés, válasszatok! Erre a kérdésre felel­

jen a nemzet a mostani választásnál.
Aki szolga akar lenni, ám szavazzon ő rá!
De mi szabad, független magyarok, akiknek se 

testét, se lelkét nem kérgesitette még el az aljas 
munka, fellázadunk e merénylet ellen.

Torkunk utolsó rezdülésével is azt kiáltjuk: 
Le a munkaprogrammal! Ábczug Tisza!

M a d a rá sz  apó  n ó tá ja  S á r-K e resz t á ron .

Ez csak a kerület, 
Amell engöm váloszt, 
Mutató-beszédre 
Még csak le se fároszt.

Akad jó kerület 
A többi közt sorban,
De illen kerület 
Kém minden bokorban!

Elhagyott Szoboszló, 
Keménységem fosztó 

Kékem.
Kézdi- Vásárhelyen 
Sincsen immár helyem 

Bégen.

A Belváros se pártfogóm 
Sőt Tiszára szavaz mohón, 

S eképen 
Oh keserű fátum,
Majd nem ju t mandátum 

Kékem !

Szeged  1. ke rü le t.

K o rtesd a lo k .

De szeretnék Vdzsonyira szavazni,
Ha nála pénzt be lehetne vasalni.
Egy-egy voksért sej-haj tiz-husz forint nem drága, 
Kern isszuk be mégsem azt mi a steinfeldi csárdába.

Mint a nyári fagy, jégeső: 
ügy kell nekünk Bánffy Dezső. 
Paprikánkra rossz volt a nyár, 
Eső helyett csak Bánffy jár 

A határunkra.

Mint a dinnyének a ragya,
A tehénnek ránczos gatya : 
ügy kell nekünk Bánffy Dezső, 
Mossa el a zápor-eső 

A határunkról.

J á s z -B é ré n  g.

Föllépnék én a Kilenczben és Tízben,
Hogyha győznék, mint eddig már egy Ízben. 
Nem mennék el Újvidékre,
Tanítnám Plószt emberségre,
Ne volnék pap . . . Hej azt a Plósz irgalmát!

Voltam én liberális 
Is, is, is.

Szépecskén klerikális —
Is, is, is.

Mert Apponyi az én nevem, 
A változást szeretem,
Voltam soká royális,
Leszek még feudális 

Is, is, is.

Adósságon kivül egyebet sem csinált világéletében.
Az egész környék kapva-kap az alkalmon, hogy 

képviselőnek küldje fel.
Megválasztatása nagy nyereség lesz az egész kerü­

letre nézve.
Üszög Péter.

Hatalmas elme. Minden olyant tud, amit az isko­
lában nem tanitanak.

Az ujjain tizenötfélekép tud fütyülni. Olyan éles 
süvitést tud hallatni ha a mutató ujját gamóra görbíti, 
hogy egy félmérföldre elhallik.

Tudja ezenkívül minden állat hangját utánozni. 
Mikor a borjú hangját utánozza a csordában, valameny- 
nyi tehén hátrafordul. Jobban tud röfögni, nyeriteni, 
ugatni, kukorékolni, mint a született disznó, ló, kutya, 
kakas.

Ilyen tálentom mellett valóságos acquisitiója a 
parlamenti ellenzéknek.

Nagy tehetségű jelöltünk sok mindent tud még 
ezenkívül. Tud hazudni. De úgy tud hazudni, hogy 
legkiválóbb parlamenti virtuózaink elbújhatnak mel­
lette. Még véletlenül se mond igazat. Tud rágalmazni, 
gyanúsítani.

Ezenkívül öblös hangja fáradhatatlan és a pad- 
törésben se járatlan.

A magyarok istene is egyesüjt ellenzékinek 
teremtette.

Butortörési programmal lépett föl a kerületben. 
Reméljük, hogy egyhangú lelkesedéssel választják meg.

R e g é n y e k  az életből.
— Apró hirdetésekben. —

V idéki d iák
jómodoru s szerény, ellátást 8 lakást keres családnál . . . 

K ö lcsö n p én z t
szeretnék fölvenni olcsó kamatra . . .

F a l i ,  g y e re  v i s s z a !
Minden meg van bocsátva . . .

C sinos
fiatal lány ismeretséget óhajtja jómódú fiatal ember . . . 

A ch ille s
a szokott helyen várlak. Gizád . . .

H ö lg y ek n ek
tanácsot, esetleg lakást ad mérs. áron gyakorlott szülésznő . . .

3
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Karácsony előtt.
Mutatóba az 1905-re szóló »Banzáj !< naptárból.

— Samuka, ha jó l fogsz viselni tégedet, akkor fogja 
néked hozni karácsonykor a  Jézuska a Mézestül az ü t 
künvit.

Hogyan készül a „Vérző Haza“ vezérczikke.

(Esti 11 ó. A szerkesztőségben Bojtor ur, a szerkesztő, 
unottan Írja a holnapi vezérczikket. A hosszú Izidor pedig 
valami >szenzáczión« dolgozik. írás-közben eszmecserét foly­
tatnak egyröl-másról.)

A szerkesztő (ir) . . . s minden igaz magyar 
ember lesújtva áll meg a romlás, a pusztulás, a bűn, 
a eorruptio eme rákfenéje előtt s keblét elfogja a 
szomorúság a haza állapotának láttán. . .  a fájda­
lom erőt vesz e sorok Íróján is. Arczom ég. Remeg. 
Szemeimből két nehéz kong csepp fakad. Majd több és 
több. Azon veszem észre magam, hogy zokogok. . . 
(Megáll az írással s odaszól Izidorhoz.)

— Hallja. Izikém !
— Mi az, öregem ?
— Hallotta maga mit beszélnek a kis szőke 

doktornőről, aki a Péter-utczában lakik ? Hehehe, 
hühü . . .

— Nem én!
— Pukkasztó, Izikém, pukkasztó, brühühü! . . . 

Várjon, mindjárt elmondon magának, csak befejezem

M J A N K Ó  Január 15.

ezt a czikket. (Tovább ir.) Hát csakugyan a rettegett 
forgatag, a feneketlen örvény előtt állunk, mely állami­
ságunk hajóját, miként a telhetetlen czápa a csolnakból 
kiesett szegény matrózt, mohón elnyelni készül ? . . .

— Előre mondom magának Izi, az egész még 
nagyon diszkrét dolog.. .  hühühii, hihihiri! . . .  egyelőre 
köztünk maradjon!

— Halljuk hát már!
— Azonnal! H ühühü! (Folytatja az írást.)
. . .  látva, szentségtörö gonosz kezek hogyan adják 

el lelkiismeretlen kufárok módjára véráztatta hazánkat, 
panaszos jajszavunk felharsog az égbe . . .

— Pikáns?
— Brühühü, hihi, de milyen! Ismeri a férjét, 

azt a vén szamarat ? (Tovább ir.)
. . . .s térdre borulva esengve zokog egy elárult, 

elárvult, boldogtalan nemzet . ..
— Azt a vízilovat, hihihihi! . . . (Kaczagva foly­

tatják.)

Az anyapárt baja.
A függetlenségi i8-as pártnak meggyűlt a gondja. 

Egyszerre annyira megszaporodott, hogy nem tud a 
gyermekeinek helyet se adni.

Nagyobb párt-helyiség után kell nézni. Jaj, de most 
ilyenkor téli időben w r: !:k : ' alkalmas lakást találni. 
Május 1-énél előbb szó se lehet az uj klub-helyiségről.

Gondos jó  anyapárt, ne nézz te uj kőváriéig után. 
Hol lesznek már Apponyiék május elsején f

Pidéfti ÍPomBifa.
— Vers. —

Szörzötte Bánffy Dezső fi kegyelme Szögedében.

Hajdanta töttetött, régönte tattatott,
Általam vettetött. mástul arattatott,
Általam elmenve ministeri székből. 
Lepipáltattatám Kálmántul a Szélitől.
De követközetös az én pipám szára :
Nem Szélire haragszok, hanem gróf Tiszára. 
Tisza-fogadóban Tisza partja mellett 
Paripa programmom iker-csikót ellett.
Egyik nyerít Bécsre, másik rúg Budára, 
Szögedén kiállnak az ilyen csudára.
S ámbár itt  szeredén voksom már elég van : 
Sok perczentet számit csütörtökön Végman. 
Régi paprikábul lőhet mindig uj-párt,
Szöged elviseli az ilyen kis uj kárt.
De hogyha mögbukok, ha elnyel a czápa, 
Ögye mög a fene: mögvigasztal Pápa. 
Svarczgelb zászlóm színét átvedlém kárminra. 
Bárói czimemet ráhagyom Árminra.
Csak ez a választás őt meg ne hálássá:
Báró lösz Árminbul, még pedig Balassa.
S ha itten nem köllök többé izgatónak : 
Mögválaszt Balassa színigazgatónak.
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Néppártiak dala.

A politika szörnyen zajlik,
Mint például a nagy Duna,
A szenvedélyek rút csalója 
Gyönyörű, perspektíva ma . . .
S a nagy koncertben, mely ma zeng itt, 
A hangszerünk nem kisér senkit —
Csak Bécs felé száll a dalunk.
A hatvanhétnél maradunk . . .

Igaz, hogy moslanába buzgón 
A negyvennyolcczal fiirt elén k :
De hisz’ a /lirt, az nem veszélyes . . .
S csak ők szerelmesek belénk . .  .
S habár bohó elvtársunk, Albert 
Kossuthtal megköté a kartellt:
Belőled nem jövünk ki, svung —
S a hatvanhétnél maradunk . . .

Sok bennünk a k. u. k. ész és 
Finom tapintat, annyi szent!
A Gotterhaltél fu jjuk egyszer,
S máskor, hogy Kossuth mit izent.
S ha a zavar meg van teremtve,
A hálónkul kivetjük csendbe . . .
Ah, mi a vízbe nem halunk :
A hatvanhétnél maradunk . . .

Vetéseink virágzanak mosl,
Az aratás — huj, huj — közel!
A mi napunk, a szent sötétség,
Most, most kezd végre jönni f e l ! 
Lángoszlopunk Stefán Rakovszky — 
Szabadelvüség : takarodsz k i !
— Szemlélve, hogy kél a napunk :
A hatvanhétnél maradunk . . .

Rajong értünk hamis vignettánk,
A nép, az istenadta nép;
S bennünket méltányolni fog Bécs,
Ha uralmunk életbe lép.
A Ház trikolorját letépve 
Feketét tűzünk majd helyébe . . ,
— Várunk csöndben, hisz várhatunk,
S a hatvanhétnél maradunk . . .

Kathedrai bölcseség.

— »A szülők köteles része m&r nehézségekbe ütközik, mi 
onnan ered, hogy a felmenőknél már a vagyon eredete döntő 
a törvényes öröklésnél, minélfogva megeshetik, hogy az örök­
hagyó atyja vagy anyja, volna köteles részre jogosult, a tör­
vényes öröklés szerint nem kap semmit az elhunytnak hagya­
tékából, mely semminek aztán a fele — köteles részt. L ásd : 

Dr. Katona M ór: »A mai érvényű magyar magánjog 
vezérfonala,* Pozsony. 1899. 258. oldal.

N ó k  az alkotm ányban.
(Saját külön hirdongászunktól.)

A hármas bérez honába keblezett némberség 
tudatára ébredvén a sürü elnyomatásából folyó, egy­
oldalú teherviselés tarthatatlan voltának: csatarendbe 
sorakozik s részt követel magának a jogokból is, meg 
az aktív politikából is.

Nálunk, ahol a társadalomban oly fényesen 
érvényesülnek a politika bukottjai: kölcsönösséggel 
jár, hogy a társadalom bukottjait viszont a politika 
kártalanítsa.

S igy történt, hogy:
♦ * *

Mucsán Kuczoráné 6 nagyságával szemben még 
ellenjelöltet sem állítanak. Szróliékat és a többi mer­
kantilistát különösen aggasztja a jelöltnek határozott 
állásfoglalása a lányexport kérdésében. E  kérdés 
kapcsán Mucsa özvegye igy nyilatkozott: » Ma-holnap 
oly kevesen leszünk, hogy az ártatlanoknak is meg 
köll kegyelmeznünk.« A lelkesedést — óránkint vál­
takozva — a két Pipa fiú szítja.

* * *

A vidéken kényes helyzetbe jutott császárhü és 
ultraclericalis Nagy-Fenekeö Sára urhölgy, aki az 
egyesült ellenzékkel való minél szorosabb egyesülést 
irta zászlajára. S bár programmbeszédjében az Austriá- 
tól való különválás hívének vallotta magát, harmad­
napra mégis — elérkezvén az időknek teljessége — 
egészséges ikergyermekeknek adott életet. A babonás 
köznép az ikerszülést most aképen magyarázza, hogy 
a jelöltnek a dualismus már vérébe ment át, s azt 
megtagadni többé már alig tudja.

* * *
Ágnes, a gecséri kerület jelöltje, rövid beszédben 

ismertette programmját. Egyben pedig a legnagyobb 
méltatlansággal utasította vissza az ellentábornak azt 
a megbélyegző gyanúsítását, mintha azonos volna azzal 
az Ágnessel, aki véres lepedőjét mossa.

*  *  *

A Nagymező-utczán és kapcsolt részeiben méltá­
nyos fuvardijtételeivel Szőke Fáni k. a. központosítja 
magában a választók bizalmát. E  régóta és többszörösen 
szeretett bondelnő az Uj-párt egy különös árnyalatának 
a fényessége.

* * *

Szöcske Panna, a dévajháti kerület jelöltje, agrár 
programm alapján kéri a választók bizalmát. A katonai 
létszámemelésnek elvben nem ellensége, azonban a 
milicziát kizárólagosan mint köz- és mezőgazdasági 
tényezőt a tejtermelés fokozása körül kívánja foglal­
koztatni.

Senior.
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T u d o m á n y o s  ly ra .
— Előadja dr. Tömb Szilárd. —

Kéket virít a uefelejts. nem 
sárgát,

Mit tagadod, én is jártam 
tehozzád.

C'zifra szűröm a tanúja. 
Hányszor voltál a vállamra 

borulva.

A költő mindenek­
előtt constatálja azt a 
megdönthetetlen igaz­
ságot, hogy a nefelejts 
(myosotis) kéket és nem 
sárgát virít. Nagy téve­
dés volna azonban a 
költemény többi részé­
vel különben össze sem 
függő eme kijelentésnek 
valami különösebb fon­

tosságot tulajdonítani, mert ez, mint a továbbiakból 
világosan kitűnik, csak ; rra van szánva, hogy a költe­
mény tulajdonképeni tá: gyá ól a figyelmet elterelje. 
Ugyanis, ha nem is expressis verbis, de a sorok tar­
talmából világosan kitetszőleg azt állítja a szerző, 
hogy a meg nem nevezett, s ennélfogva előttünk isme­
retlen nőszemély, neki szeretője volt. Nem tekintve, 
hogy eme kijelentés már magában véve is a Btk. 
261. §-ába ütköző becsületsértés vétségének tény- 
álladékát foglalja magában, szerző még azzal tetőzi 
bűncselekményét, hogy a költemény második sorában 
levő »is* szócskával azt fejezi ki, hogy bizonyos ben­
sőbb természetű jogokat vele egyidejűleg a kérdéses 
nőszeméllyel szemben más is megengedett magának. 
Maga is érezvén azonban, hogy ez az állítása bizonyí­
tásra szorul, jóllehet a Btk. 264. §-a a női becsület 
rovására eső ténybizonyitást nem engedi meg: tanuul 
az erre a czélra tudomásunk szerint egyáltalában nem 
alkalmas czifra szűrére hivatkozik. Nem kételkedhe­
tünk tehát, hogy ez a költemény egy védtelen nő 
becsületét mélyen sértő inteniióval íratott. Mivel 
azonban ez a bűncselekmény nem hivatalból, hanem 
csak a sértett fél indítványára üldözendő, nem áll 
módunkban a megtorló lépéseket az ismeretlen szerző 
ellen az ügyészség utján folyamatba tenni.

*
Vett egy zsidó két libát.
Egy fehéret, egy tarkát.
Hogy a fene egye meg a zsidaját:
Mért nem vett már egyformát.

Ezen négysoros költemény kiindulási pontja 
adás-vételi ügylet. A költő előadja, hogy egy izr. 
vallásu egyén két drb. libát vásárolt. A vétel 
azonban abból a czélból történt-e, hogy a vett áru 
természetben, vagy feldolgozva keljen, avagy elfo­
gyasztás czéljából adassék-é e l : a költeményből nem 
derül ki s igy egyáltalában nincs módunkban meg­

állapítani, váljon a kereskedelmi törvény 258. §-ának
1. pontjában meghatározott kereskedelmi ügylettel 
állunk-é szemben. A költő nyilván nagyobb súlyt 
vetett az áruk rendeltetésénél azok színére, amennyi­
ben constatálja, hogy az egyik liba fehér, mig viszont 
a másik tarka volt.

A költemény szerzője, aki nyilvánvalóképen agrá­
rius és emellett nagymérvben antiszemita, ezek után 
az izr. vallásu egyénnek vételi ügyletéről felettébb 
elítélően nyilatkozik, azt kívánván, hogy a vevőt a 
fene (cancer) fogyassza el. Hogy a fene általában 
szokott-e táplálkozni és pár excellence mózesvallásu 
egyének szerepelnek-é az ő menüjében: még eddig nyílt 
kérdése a dermato-pathologiának. Ezzel szemben azon­
ban teljes biztossággal constatálhatjuk, hogy a költő 
nem eléggé képzett kriminalista, amennyiben valamely 
izr. vallásu egyénnek ama cselekménye, hogy hetero­
gén szinti libákat vásárol, a Btkv. egyik paragrafusába 
sem ütközik bele és igy a fene által való elfogyasz­
tásnak, mint megtorlási, illetve büntetési tételnek indít­
ványozása, minden komoly alap híján van.

Borbolya Bálint dala.
Ugy-e mondtam, megvirrad még 

Valaha,
S nem lesz mindig, sűrű sötét 

Éjszaka.

Valahára itt  a téli 
Választás ;

Három évig elég volt a 
Szárazság.

Nemes nedv jut a torkodba 
Borbolya!

Bor foly újra ott, hol annyi 
Bor folya.

E s aki a szomjúságom 
Elöli,

Az én szivem azt követül 
Jelöli.

Hej, dicső sor ilyenkor a 
Kortesség.

Mert aszongyák: »Itt a najisz, sör.
B or: — tessék !

Igyák Bálint, nem kéretik 
Az á ra ;

Igyák hát a jelöltre s a 
Hazára !«

S iszom — mondok — kedves uram.
Ne féljen 1

S ordítom is: »A jelöltünk 
Eélljen!«
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C S O D A B O G  A ’R . A  „LloycUkávéházMDól.
Uj honi dalok.

— Az árva költő.
(A »F. Magyarorsz&gc-ból.)

Emeletes kis szobában. 
Elmerülve bánatában,
Halkan jajgat, lassan sirva, 
Nyomorát a költő írja — 
Szegény költő, árva lélek, 
Szomorúan csak úgy nézlek . . .

Szive, lelke telis-teli,
Gyomra üres, éhség eszi, 
Megroskadua, meg is halna, 
Büszkesége, vágya tartja — 
Szegény költő, árva lélek, 
Szomorúan csak úgy nézlek. . .

Sopánkodik, siránkozik,
Tüzet szórva káromkodik :
♦ Bitang világ, p fu j! Égjen 

meg,
Engem úgysem, sosem ért meg« 
Szegény költő, árva lélek, 
Szomorúan csak úgy nézlek . . .

Magánkívül fájdalmában. 
Elsülyedve nagy bujában, 
Csak úgy tombol vad kínjában. 
Köröskörül szobájában — 
Szegény költő, árva lélek, 
Szomorúan csak úgy nézlek . . .

Sauerteig. — Tudja, miben liasonlodja mogát 
ed odvorias ember és o riczinosi oloj ?

Krümpfuss. — Hagyjon hallani!
Sauerteig. — H át oz odvorias ember meghojtjo 

magát, és o riczinosi oloj is meghajtja mogát.
Krümpfuss. — Ha eztet a viczt mogának bead­

nának, ez is meghojtoná mogát.

Rákóczi Jakab. — Halotál már? Tegnap 
ed égő hölgy lebokott a második emeletrul, s egy 
házmester fülemelte.

Tisza Izidor. — Nűs!
Rákóczi Jakab. — Nűs . . . és tovább szíttá.

Sem atyja, sem anyja,
Sem barátja, sem kabátja — 
Nagy hidegtől teste fázik, 
Szeme éhen úgy káprázik — 
Szegény költő árva lélek, 
Szomorúan csak úgy nézlek . . .

Emberektől elhagyatván, 
Árván áll ő, nagyon árván,
A reménye vigasztalja: 
Majdan fedi őt is hantja — 
Szegény költő, árva lélek, 
Szomorúan csak úgy nézlek.

A nyomortól sanyargatva, 
Reményétől már megfosztva, 
Vadul ordít ketreczébeD,
Mint vadállat éhségében — 
Szegény költő, árva lélek, 
Szomorúan csak úgy nézlek . . .

S hirtelen sovány ujja,
Lámpa szürke nagy pórjába. 
E szavakat hévvel Ír ja :
• Világ népe, bitang sa rja! —« 
Szegény költő, árva lélek, 
Szomorúan csak úgy nézlék , . .

Idővel ra jt’ gondolkodni, 
Fájón kezd ő mosolyogni, 
Összecsapja két teny'erét:
•Mi az ? N in i! A lámpa meg­

ért !*
Szegény költő, árva lélek, 
Szomorúan csak úgy nézlek . . .

Költő esze elgázolva.
Szive, lelke letiporva — 
Lantja rozsdái, nem haugzik 

már,
Neki többé nem virrad nyár — 
Szegény költő, árva lélek, 
Szomorúan csak úgy nézlek . . .

Grünvogel Zoltán. — Monjál nekem mek: ed 
téli kobát, omit ellopják innen a kávéházbul, mér 
lesz edszere ed sojt?

Hertelendi Kóbi. — J a j ! Reszketek . . .
G. Z. — H át lesz lockfort.
H. K. — Keserő turóvol czokrozzál te o kávé- 

dot mek!

ZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Einke kávóház. Ez­

úttal sem váltak be. — 
Diogenes. Egészen he­
lyesen fejtette meg. — 
Émilke. Port-Arthurból 
most már öt kilós cso­
magokban sem lehet 
Oroszországba vissza­

küldeni az orosz hajókat. — Szombathelyi. Köszönjük szépen, 
kissé szelidecske. — 0. R. Beváltak. Kérjük a folytatást. —
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T-k. Már nagyon megénekeltük. Egyelőre hadd pihenjen. — 
L. L. Lássuk a többit. — Lóvá te t t  ellenzék. Nem lehet 
megrajzolni. — R. Á. Köszönjük. Közöljük. — G. I. Elkésett 
vele. Mérhetek előtt jelent meg lapunkban. — H. L. (Mező-Túr.) 
Akadt közte használható. — Fred. Kellemes, okos, szeretetre­
méltó munka Gervai Dezsőnek >A maharadzsák hazájában* 
czimű utleirása. Elénk, színes tollal rajzolja le azt, amit lát. 
Az előkelő globetrotter könnyedségével s biztosságával kalauzolja 
az olvasót a világ körül. A Hornyánszky Viktor kiadásában, 
megjelent könyvet sok érdekes fénykép-fölvétel ékesíti. — 
T. R. Amit keres, azt megtalálja a »Jegyzők Lapjáéban 
melynek most jelent meg első száma Makay István szerkesz­
tésében, Az uj lap czikkei ügyesen, a jegyzői munkakör 
alapos ösmeretével vannak megírva. Egyaránt tanulságot merít­
het belőlük a jegyző is, a közigazgatási hivatalnok is. — B. I. 
1. Mégis csak fonák dolog asszonynak (főképen kosaras néninek) 
rajzolni nagyszakállu férfit. Telhetőleg kerüljük. 2. Még nehe­
zebb képben tüntetni fel az »elvtelenség köpönyegét*. — » Budai 
p. k.* Igaz. de nem elég elmés. Csak a kettő együtt jár hatás­
sal. — A. Gy. Nem talál. M égha az ön politikai kóklere kóczot 
enne és malomköveket köpködne! . . . De hát ő kóczot eszik és 
csóvát köpköd. — D. Gy. Sose szemérmeskedjen ! Csak kerüljön 
elibénk a tudva levő órában. Addigra tán amonnan is hoztunk

választ. A két közlemény persze a békésebb időt várja. Áll 
még a régi czim ? — Lxs. A levél is, a postása is egyaránt 
kedves előttünk. — V. S. gf. Köszönjük, hogy megemlékezett 
rólunk. More dirigáljuk az választót, nem ösmérvén az böcsös 
otreczt. — H. N. Csak ha megtörtént volna, érdemelne egy kis 
figyelmet. Compositiónak gyönge. — Kassai kurucz. Bevált. — 
Kom. Szt. Péter. Ha a küldöttnél jobb tréfái vannak, 
azokkal kellett volna beköszöntenie. Az eiső sütet sületlen. — 
H. K., M. J  , B. F., Cs. B., Cs. A Köszönjük az újévi üdvöz­
letei. Csak most kaptuk meg. — Kaktusz. Eltalálta, de elké­
sett vele. Már megelőzték. — Diogenes. Ugyanez az üzenet 
szól önnek is. —- Tangens alpha. A P. Napló január 9. számá­
nak »Különfélék« rovatában talált sajtóhiba csaknem rettenetes. 
Le sem lehet nyomatni. Örök kár, mert ennél mulatságosabb 
dolgot régen láttunk. — Névtelen. Rejtvénye naiv ; de az, amit 
mond, az igaz. — Pk. Ha idejét nem múlja, a j. számban. — 
X. Y. A régiek közül az egyiket. — Szgd. (Vigécz.) Az üdő 
fottán lévén, csak az rigmust emeltük be. Id v ! — Több levél­
ről a jövő számban.

Főszerkesztő CSICSERI BORS.
Felelős szerkesztő HELTAI JENŐ

APRIKAS
KOTÁNYI

kész fogadni 1000 méter­
mázsa szegedi rózsapapri­
kába, hogy meg lesz a kor­
mánynak a többsége. De 
azért szívesen ad el a 
szövetkezett ellenzéknek is 
s z e g e d i  r ó z s a -  
paprikát. mely kapható 
Budapesten a teréz-körúti 
fö- és kecskeméti-utczai fiók­
üzletben, továbbá Szegeden 
a Kárász-utczában. <m

HOCK JÁNOS IMAKÖNYVE kivitetheti!
K a p h a tó  a s  A T H E N A E U U  r é s z v é n y tá r s u la t  k ö n y v k ia d ó -  
h iv a ta lá b a n ,  V II . kér ., K e r e p e s l-d t  5 4 . (A th en a en m -é p ü le t .)

LUM ES TARSA
a szerb király és József fóherczeg udv. szállítói.

[  k iis m e r t te g á jo tia a b b  

e g y e n r u h á já t^  in té je t

Budapest, IV. kér., Kossuth. 
Lajos-utcza 14 — 16. szám.

S C H M I D L  L. -féie Győri
finom (faszenek, bonbonok, csokoládék ésczukorkák. szava­
tolt kitűnő minőségű és ajánlatra méltő hazai gyártmányok.

K Ü L Ö N L E G E S S É G : Nagy választék gyönyörűen díszített

h ú s v é t i  ú j d o n s á g o k b a n
u. m .: m a rc s ip á n - , fo n d an t-  éa cso k o lád é -a la k o k , sze ren cse- 
to já so k  stb. Ír  Mintagyűjteménynyel a gyár készséggel szolgál.

K é r je  a g y é r  illusztrált á r je g y z é k é t.



A „ B O R S S Z E M  J A N K Ó " IPAR I. VAS-, G É P IP A R I,  

T ECH N IK A I É S  ELEKTRO TECH N IKA I ÚTMUTATÓJA

Automobil-olaj
elismert legfinomabb kenő-olaj leg­
gyorsabb forgása jármüvek kenésére. 
Hőnintások, üzemakadályok kizárva.

SZÁMOS HIVATKOZÁS.
Próbamennyisóget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
B U D A P E S T , V I., l A z Á B -U T O Z A  1. SZ .

SZÉNSAVAS B O R - É S  SÖ R K IM É R Ő -K É S Z Ö L É K E K  

SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK 

SZÉNSAVAS HŰTŐ- é s  JÉGGYÁRTÓ GÉPEK é s  TELEPEK  

SZÉNSAVAS SZIK VÍZG YÁRTÓ  G É PE K  bI ee^ kI ések

PINCZEFELSZEBELÉSI CZIKKEK, STANIOL-PALACZKKUPAKOK 
SZÁLLÍTTATNAK KITŰNŐ MINŐSÉGBEN 'Wm

Tömeggyártás, tahit olcsó 

árak. Kedvező fizetési felté­
telek. Képes árjegyzék a gyár 
bármely osztályából ingyen 
és bérmentva küldetik,

Dr. W a g n e r  é s  T á r s a i
e g y e s ü l t  g y á b a k  m in t  b e t é t i  TÁBSASAG

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.

Óvja az egészségét!
EZERNÉL TÖBB KIVÁLÓ ORVOS AJÁNLJA

k r i s t á l y
A S V A N Y V I 7

ÁRJEGYZÉK KÍ VÁNATRA MINDENHOVA 
DÍJMENTESEN KÜLDETIK. -  VIDÉKBE 28 
VAGY 80 ÜVEGES LÁDÁK; A FUVARDÍJAT 
ODA ÉS AZ ÜRES Ü V E G E K É R T  VISSZA 

FIZETI A

S Z T .-L llK Á C S f ORDÖ KÚTVAL- 
LALAT, BUDÁN.

M a g y a r  T a n s z e r k é s z i t ó  I n t é z e t
b d d a pk stk n , vi., •  F E L D M A N N  G Y U LA  •  f k l ső -k r d o so r  b.

Minden iránya iskola vezetőinek, tanárainak és 
tanítóinak szives figyelmébe aJAnlJa hasai, saját 

gyártmányú
fizikáig természetrajzi, ehemlal 

és geometriai,
valamint mindennemű egyéb tanszereit.

A nagyméltóságn m. kir. vallás* és közoktatás- 
ügyi minisztérium által 40,782. szám alatt tan­

szerül engedélyezett
physlkal alapfelszerelésem

az elemi népiskolák, gazdasági ée ipariskolák 
használatára kizárólag nálam rendelhető meg.

Phyaikai alapfelszerelésem használatához» . t
6 ívre terjedő 104 eredeti ábrával ellátott „ÚT­
MUTATÁS14 minden alapfelszereléshez dijtalannl 
jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely­
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az én 

ArtmAnyom. ÖVAKOOJUNK rÉLREVEZETÉSEKTÖL. 
Jegyzékek § költségvetések ingyen, blrmentve.

„A m. kir. vaIIAa- ée közoktAtAettgyi minister 
n Feldmann Gy.-féle phvsikai ée chemiai tan- 
szergyArat s fiyegtechnlkai intézetet az e nemű 
beszerzési forrásokul ajánlott hazai ozégok 
közé utólagosan felvette." Hiv. Közi. X. II. 228.

gyi
Ár;

!

L a MAGYAR

FÉM ÉS LÁMPAÁRU GYÁR
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
BUDAPEST •  KŐBÁNYA l

Ajánlja légszesz- és 

villamos-csillárjait, 

petróleumlámpáit, 

fémdíszmútárgyait

Teljes tejszövetkezeti berendezéseket
kézi-erő és turbina-hajtásra, úgyszintén mindennemű tejgaz­
dasági gépeket és eszközöket tej szállításhoz, vaj- és 
--------- sajtgyártásho* legelőnyösebben szállít az ---------

Első magyar tejgazdasági gép-és eszközgyár
FUCHS és SCHLICHTER 5 =  Koiöm.,e..é,: =  
Budapest.vi., Jász-utcza 7. *  Svéd Globc Ssparator
V A . T K T V T T E L  Tejtelepek és tejszövetkezetek ál- v  a u  x*.* v  x x  U1 termelt vajat évi kötés meiiettf

ikon veszünk á t .----korlátlan mennyiségben, legnagyobb árak
Á rjeg y zék ek , költségvetőnek , te rv e k  Ingyen  és bérm entve.

stb. C_
~e>

Raktárik Budipesten

II. Fazekas-tér 3. 
V., Glzella-tér 1. sz. 
IV. Teréz-körutl.sz. 

Vili. Ollői-út 2. szám 
X., Jászberényi-út

Kaulnó-épQltL

ÚJDONSÁG! Sütőbe való nyárs, kezelése 
igen egyszerű, mintha tepsiben vagy serpenyő­
ben sütnénk, azon különbséggel, hogy a csirkét, 
kacsát, libát vagy malaczot a nyársra tűzzük és 
igy a levegőben sütjük meg a tűzhely sütőjé­
ben. A nyárssütö ára roastbeuf-rostélylyál együtt: 
4ő cm. hosszú 8  kor., 40 cm. hosszú 7.20 kor. 
Vidékre láda és postaszállitó levól 80  fillér. — 
Nagyobb nyál ssütök urasági vagy vendéglői 
tűzhelyek sütőibe — a megadott sütő hosszú­
ságához mérten — külön árban készülnek

L akos  
L a jo s
takalíktfixtiely- 

gyárosníl 
BUDAPESTEN. 
IV.,Váczl u. 40.

AZ IPARMŰVÉSZET
1 / f i l l V l i r  3 kötetben. I. kötet
K I I N  Y lf P  4 96 mumelleklettel, 
I t U l l  I V L  287 szövegképpel.

A .Magyar Iparművészeti Társulat, meg­
bízásából szerkeszti: B.ÁTH GYÖRGY.

Egy-egy kötet ára diszkötésben 16 kor.

Kapható az >Athenaeum« r.-társ. könyvkiadó­
hivatalánál Budapest, VII. kér., Kerepeel-ut 54
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*• tia lh ó ly a g  (franczia) tcz. 60 kr., 1, 2, 3, 4, 6 frt. C a p o tte i  vagy b o a te a  a iu e r lc
(rövid) tcz. 1.50 kr. P e r ia o m a  (aj) h a v ib ó l alkalmával viselendő óvkötelék. 1 frt 20 kr. 
NŐI ó v sz e r  > l'eM arin m  ocliinlvnm < Mensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki. 
Drbja 1 frt 50 kr. H e r e ta r tó  (suspensor) darabja 60 kr. 1, 2 frt. M rv k ö tő  elsőrangú gyárt­
mány (Dr. Först-féle) egyoldalú 2 frt 50 kr., dupla 5 frt, készpénz vagy utánvéttel, 12 különféle 

darabot tartalmazó mintagyüjtemény 2 frt. F E IT E L  LIPÓ T-nA I, B*cn, I I . ,  C ie rn n is:aM «  15 W. — Magyar levelezés. 513

t  SOVÁNYSÁG  f
Szép, gömbölyű testforraa ér­
hető el a D. Franz Steiner & Co., 
Berlin, keleti erőporával, me­
lyet a párizsi 1900-iki kiállítás 
alkalmával aranyéremmel, a 
hamburgi 1901-iki hygienikus 
kiállítás alkalmával is kitün­
tettek. 6—8 héten át 30 font 
hízás kezesség mellett, ártal­
matlanságért Jótállás. Orvosi 
utasítás szerint. Szigorúan tisz­
tességes, nem szédelgés. Sok 
köszönöirat Ára: karton 2 K 
50 f. Postautalványon rendel­
hető vagy utánvéttel. Ausztria 
és Magyarországban: Török 
József gyógyszerésznél, Budapest, 
43, Klrály-utcza 12. 549

KELEMEN

MAGYAR ÉS NÉMET

KÉZISZÓTÁRA
1040 oldalon, 3120 
hasában közli a 
két nyel* teljes 

szókincsét.

A két tartós kö­
tet ára 16 korona.

Kapható az ATHENAEUM 
irodalmi és nyomdai rész­
vénytársulatnál val mint 
mindenkönyvelárusiténál.

-- P Á R I S I  =====

GUMMI-ÁRUK
egészségi csélokra a szakma 
legjelentékenyebb czége. Ár 
jegyzék ingyen és bérmentve 
H. OUM PEL B ER LIN  N. O. 
Weinstrasse Kr. 2. 561

lALÍi.AaiiA. L e i k é t

GAZDÁK FIGYELMÉBE!
Most jelent meg!

GAZDASÁGI
TANÁCSOK
a gazdálkodás kiilönbOzA ágairól. 
Irta: ROOICZKY JENŐ.
A számos ábrával ellátott 
harmadik bővített . 
olcsó kiadás ára «  * 0 r.
Kapható minden könyv­
árusnál és a kiadótársu­
latnál : Athenaeum, Buda­
pest, VII., Kerepesi-út 54.

Óvakodjunk 
az érték­
telen után­
zatoktól.

Utasítsuk
azokat
erélyesen
vissza.

A világ leghíresebb egyetemi tanárai, mint B ledert titkos tanácsos, Czerny udvari taná­
csos, K orányi főrendiházi tag, Lappon! pápai orvos, S to fe lla  lovag bécsi, Tunicliflfe 
londoni kórházi igazgató, stb. stb. állandóan rendelik s a legmelegebben ajánlják a szaba­

dalmazott és védjegyezett PURGO-t, mint egy f
kitűnő izü, biztos, párat- ' t T  A  C í  ZV T

lanti? ínylie hatású X A  X T  O  JL.X. JL V—̂  X. 9
mely nemcsak felnőtteknek, de gyermekeknek, sőt csecsemőknek is adható keserü-viz, 
ricinus-olaj stb. rosszízű laxátis helyett. — Nagy kitüntetés érte a zseniális magyar taláb 
mányt, a midőn az a P áp a  ő szen tsége v a tik á n i g y ó g y tá ra , v a la m in t k irá ly u n k  O

felsége bécsi u d v a ri g y ó g y tá ra  részére  több­
ször m eg ren d e lte te tt I

K ' Egy doboz ára 1 korona.
Kapható minden gyógy tárban. — 1 kor. 10 fillér elő­
zetes beküldése vagy utánvét mellett a gyárosnál:

ANGYAL • GYÓGYTÁR
a királyi agyar tudomány-egyetemi klinikák gyógy­

szer szállítójánál
B U D A P E S T E N , IX ., Ü L L Ő I-U T  39. sz.
Tízezernél több elismerő levél bel-és külföldi 

kiváló orvosoktól a világ minden részéből. 
FŐRAKTÁRAK:

Amsterdam, Berlin, Bruxelles, Buenos-Avres, Chicago, 
Christiania, Kopenhága, London, Madrid, Melbourne, 
Milano, Montreal, New-Zeeland, Páris, Rio de Janeiro, 
Santiago de Chile, stb. stb. világvárosokban. 61<

Endrédi Sándor *  ZZSZZ. 

Összegyűjtött Költeményei
Kapható az ATHENAEUM r.-társulat könyvkiadóhivatalában. (Kerepesi-ut 54.)

titkos]
betegségek ellen legjobb szer a

„ T R I A S “
2—3 napi befecskendóssel a fo- 
lyást utóbaj és fá jdalom  n é l­
kül felelősség  m e lle tt m eg­
szün te ti. A legrégibb s leg­
elhanyagoltabb folyásban szen­
vedők is biztos g y ógyu lás t 
remélhetnek. Férfiaknak kor. 
2.72, nőknek 3 kor. 54 fill. 
beküldése után bérmentve kül­
detik. — Fecskendők külön 1 
korona. Raktár : Török József 
gyógyszertára, B udapest, VI., 
Klrály-u. 12. és a legtöbb vidéki 
gyógyszertárban is kapható. — 
T ito k ta r tá s  m e lle tt küld i 
Papp gyógyszerész T isza- 
S zt.-Im re , Fö-utcza 17. 551

Csekély h a v i részletfize­
té s re  sz Hitünk Goerz féle 
triéderbinoclo-kat, tábori és 
színházi látcsöveket, valódi 
franczia lapos *Mignon« és 
lorgnette-látcsöveket Kérjen 
látcsöárjegyzéket Aufrecht és 
Goldschmied műszerészed 
osztályától Budapest, VI., 
EÖtvÖ8-utcza 32/bj. 544

M ohács után
Irta Bartók Lajos. Ára dísz- 
kötésben 20 kor. Kapható 
az Athenaeum r.-társulat
könyvkiadóhivatalában.

Millenium-telep
NAGYÖSZ

Szép és tartós szőlője
csak annak lesz, a ki 
ingyen kéri Magyaror­
szág legnagyobb szőlő 
iskolájának árjegyzékét,
a mely szőlőiskola ál­
lami segélylyel és ál­
lami felügyelet mellett 

létesült. 669

i



— mégis csak boldog a magyar!

t é l i  f ü r d ö k ú r a  a  b z t  l u e á c s  f ü r d ő b e n .
Természetes forró­
meleg, kénesl'orrá 
sok. Iszapfürdők, 
iszapborogatások, 
mindennemű ther- 
mális fürdők, hydro- 
therapia. másságé. 

Olcsó és gondos ellátás. Csúz, köszvóny-, ideg-, bőrbajok és a 
téli fürdőkúra felől kimerítő prospektust küld ingyen a 
Szt.-Lukacsfürdö igazgatósága Budapest-Budán. 523

Választási zászlók és jelvények
Fj’czképpel vagy anélkül legjobb és legszebb kivitelben E n g e l A. 
^XJKGÁRIA zász ló g y á rá b a n , B u d ap est, G ró f X áro ly i-
btoza 23. sz. k ap h a tó k . — Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Sürgönyczim: Hungária zászlógyár. 
áákÜ iA iA U i.A liA U i.A tlL lA U i,A iáU i,á4

J é  és n é p  m u n k á é rt,  v e rsen y k é p e ssé g é rt és 
k itű n ő  sz a b á sé r t  á lla m i é rem m el k i tü n te tv e .

le g ú ja b b a n  r r n c i  m r
S2ABADALM. a  C A r  1 * 1 1 1 U ,

i ly n e k  kitűnő szabása és elkészítési módja 
áz inget a gyors szakadástól megóvja és rend­
kívül tartóssá teszi. Előnye az is, hogy ezen 
szabadalom az ingeket nem drágítja, miután 
Ugyanazon árban szállíthatom, mint az eddi­
gieket. S zab ad a lm azo tt fé rfiingek  á r a i :
JJ mag. sifonból, simaelejü, drbja  3 .50  K
D msg. sifonból. simaelejü, drbja .....  4 .50  K
OR msg. sifonból, t-imielejü, drbja ........  B K
J*«gdivatosabb puha S'.egélyzet elejü. drbja 5 K 
*& gm éretnek elegendő  a  nyakbőség  és 
** in g u jj h o ssza . Ábrás és mintákkal ellá- 
y  árjegyzéket ingyen küldök, úgyszintén 
kivonatra ingekre való színes angol zefir, franczia batist.

Creton- és turistaing-mintákat. ----------- 514

FRISCH IGNÁCZ
Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 50. sz.

csász. ét klr. szab. fehérnemü- 
készltö, url ét női divatáruháza

OLCSÓ CSEH ÁGYTOLL
5 klg. fris­
sen fosztott 
K 9 60, jobb 
K 12.-, fe­
hér frissen 
fosztott pe­
hely K 18.-, 
hófehér fris­

sen fosztott K 30.—, K 36.—. 
Szétküldés frankó utánvéttel. 
A portóköltség megtérítésével 
kicserélhető. — b e n e d i c k t  
SACH SEL, LOBES 308. u. p. 
Pilsen, Csehország. 651

50 párisi “ M !
érdekfeszitő illusztr.photos- 
és könyv - katalógus össze­
sen 2 kor. 40 f. (levélbélyeg­
ben). Utánvét megdrágítja a 
szállítást. Dalmverlag. Berlin 
W., Kantstrasse 50. H. 628

KÖNYV A HÁZASSÁGRÓL
(» érdekei képpel) irta Ur. Ketal.
Tökéletes tanácsadó házastár­
saknak 50 érdekes képpel, Dr. 
Herzog-tól. Ára 1 K 90 f. Mind­
két könyv 3 K 20 f. Tartalma 
német. Czim: L. Sachtleben 
Berlin 265. Melchiorstr. 31 541

Az Atüenaeum r.-t. kiadá­
siban most jelent meg!

LEGÚJABB! «

PUN JÜAN  
feltámadása
Verses regény 12 éneiben.

IRTA :

BENEDEK MARCZELL.

Ára 4  korona.

Kapható minden könyv­
kereskedésben ésakiadó 
Athenaeum r.-társulatná1, 
(VII., Kerepesi-ut 51. sz.).

083895 sz. BON sorozat.

POLGÁR SÁNDOR
m. k szab nyert orvosi mii és kötszerész

Budapest, VII., Erzsébet-körut 50. sz.
köteles ezen utalvány beküldése mel­
lett minden megrendelőnek 15°/#, azaz 
tizenöt százaléknyi árkedvezményt

erecíeti Berguerand fils
p á r is i  k ü lö n leg esség ek  (óvszerek)
gyártmányaiból. Kimerítő képes árjegy­
zék díjmentesen, zárt levélben küldetik.
Kivágatott: a .Borsszem Jmkó«-b<M 

____________________________ 517

Rendeljen nálam egy hegedűt
5.—, 6 -  8 .- ,  10 .—, 16.—, 2 0 .—, 3 0 .— 
koronáért és feljebb,vagy egy c i te r á t  12.—, 
16.—, 2 0 .— kor. és feljebb, egv v io lin -  
ce lló t 12 —, 15.—, 17.—, 2 5 . - kor. és fel­
jebb, egy k o n tra b a s s t  26.—, 50 .— kor. 
és feljebb, egy g u i ta r t  6 ,40 , 7 20. 8 .—, 
11.— kor. és feljebb, egy C. B. sz á rn y k ü r-  
tö t  vagy egy tro m b itá t , F Es-Ívvel csak 
2 6 .—, 3 2 .— kor. A. O sm anektól és a 
szállított hangszerrel meg lesz elégedve. 
M inden h a n g sz e r , h o zzáva ló  részek, 
t a r tó s  h tiro k  a  leg o lcsó b b an  s z á l l í t t a t ­
nak. Czim : A. OSMANEK, Schonbach, Bohmen.

ÉKSZER- CZÉRNÁK.

C Z É R N A C Y Á R
Z u c k m a n te lb e n , Szilézia.

5 kilós postacsomagban olcsón szállít

ESS? orsó-czérnát.
Reform-gombolyagczérnát tűkkel, és

tigris-gombolyagczérnát

Ügynökök

postaután-
véttel.

631

felvétetnek.

“ “ ’SieTÍ&bl a RETHY-fele pemetefű-
P7 lllfflrl/ánálf Vásárlásoknál azonban vigyázzunk és 
UcUfiUl "flllUl i határi zottan Réthv-féiét kériiink. mivelucurxui iMiimi i határi zottan Rétny-fólét kérjünk,mivel 
sok haszontalan utánzata van. 1 dobos á r a  6 0  1111.
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Napfogyatkozás.

— Olvasta-e, bácsi, hogy holnap teljes napfogyat­
kozás lesz?

— Igazán? Ejnye, hugocskám. de sajnálom. Nekem 
meg éppen holnap köll Kecskemétre utaznom1

Ceylon- &. A. MÁRINITSGH
Í6 a  Bécs, 597

Ár3e& n t 9/een *' L, K o h lm a r k t  5 . sz .

Capsulák
légmentes gyöngyszemek a 
santalfa legfinomabb olajá­
val töltve, orvosilag ajánlva, 
a hólyag és húgycső beteg­
ségeinél stb. stb. teljesen 
veszélytelen, rögtön hatá­
sos. óvakodjunk utánzástól 
és a drága kapsuláktól. Ára 
3 korona. Kapható Török Jó­
zsef gyógyszerésznél VI..KÍ- 
rály-u. 12. és Andrássy-ut 26.

V izsg á lj m eg  m in d e n t!
A házas­
élet tit­
kai, ké­
pekkel,1 M
Könyv a 
házas­
ságról

1.50 M. Egy szép asszony 
vallomásai 2 M. Á szerelem 
paradicsoma 2 M. A nászój 
és katalógus ingyen, össze­
sen 6 M. A pénz előre kül­
désével v. utánvéttel M. 0.30 
több. Cári Schmidt, Berlin 
0 34,Strassmannstr. 15.0. 572

Urak részére!
Nagyon érdekes, képes.
Asszonyszépségek, A párizsi nő. 
Asszonyi báj, Asszony és a világ. 
Kotetje 2 korona. — Mind a 
négy kötet összesen 7 korona 

bénnentve. 515
GUSTAV ENGEL, B erlin  
106. P o tsd a m e rs tr .  131

f ------------------------------------------------------>
Katarrhus-ok és tü d ő b a jo k
gyögyitására a legjobb a számos orvos által ajánlott

Dr. H O F F M A N N - fé le

G L A N D V L E N
nem erős szer, mely a gyomrot elrontja, hanem termé­
szetes szer, mely macában a testben is előfordul és Juh- 
tiidőnyirokből állittatik elő. — Kapható gyógytárakban, 
üvegekben, á 100 tabletta i  korona 60 fillér és 50 tabletta 
3 korona ; valamint T örök J ó z s e f  g y ó g y sz e ré sz n é l, 
B ud ap est, K lrA ly-utoza 12. Leírás és orvosok és meg­
gyógyultak levelei ingyen és bérmentve a gyárból. 578

Dr. HOFFMANN UTÓDAI, Meerane (Sachsen)

W ^

Eredeti TRIUM PH  S S
13, 15, 17, 19 

21 soros.
12, 14, 16, 18, 
20, 22 soros.

Kizárólag

Lakos Nándor
gépgyára szállít. 
Budapest, VII., 
Szövetség-u. 3
Fontos viszont 
eladóknak i 536

CUMMI Legújabb 
katalógus sok orvos ajánla­
tával ingyen ésbérm. Ezer 
elismerolevél. H. UNGER Ber­
lin N, Friedrlchstr. 131. 577

MENDEMONDÁK.
A világtörténet furcsaságai. 
Gyűjtötte és magyarázza

T Ó T H  B É L A .
M á s o d ik  k ia d á s .  

Ára diszes vászonköt. 7 K.

Kapható az ATHENAEUM 
r.-t. könyvkiadóhivatalá­
ban (VII., Kerepesl-ut 54.).

n o t o s  érdekfeszitő felvételek 
természet után csak B kor. előle­
ge.! beküldése ellenében posta­
bélyegben vagy utalványon. 
W. A. G áb rie l, B erU n 0.27 
M a g a z in -s tre ssz  81. 538

SPECZIALISTA
SÉBVKÖTŐKBEN
Keleti-féle cs. és k. sz. hyglenlkus sérvkötö 
pneumatikus gumml palotával,orvosi tekin­
télyek véleménye szerint a legtökéletesebb.
Ara: egyoldalú 12 kor.,kétoldalú 24
Gyáramban készülnek továbbá: mü- 
lábak, mükezek, fűzök ferdénnőttek ré­
szére, járógépek, haskötők, gumml görcs- 
ér harisnyák stb. MM' Valódi franczia 
gumml különlegességek eredeti párisi 
csomagolásban. Ára 2— 12  kor. 601
LEGÚJABB NAGY KÉPES ÁRJEGYZÉKET 
INGYEN -  ZÁRT BORÍTÉKBAN -  KÜLD

V F f  IT T T  I  orvosi mű- 
A C k s C l l  .  szergyáros
BUDAPEST, IV., Koronaherczeg-u. 17.
=  Szerviták palotájában. -

W -
KORONfl GYOCYTflR 
KÁLVIATÉR BUDAPEST.

Igazi urinő
arczának, keblének, kezei 
nek alapos ápolására hasz 
nálja mindig a világhírű 

1885. óta törv. védett

Iriegnr-téli CrélHC 
De Hargueritet.
Kérjen mindig határozot­

tan K rieg n e r-fé lé t.
Eredeti nagy tégely 4 K. 
— Próbatégely 1 korona.
K riegner György
gyógyszertára. Budapest, 
VIII. kér., Kálvin-tér. 563

Kifogástalan K E B E L R E  tehet bárki szert két 
hónapon belül, ha használja a R A T IE S -fé le

PILULES ORIENTALESt
az egyetlen valódi és egészséget szolgáló s/er, 
mely a nélkül, hogy a termetet elcsúfítaná, na­
gyon formás em b o n p o in t hoz segíti azt. a ki 
e szerrel él. Üvegcse jegyzékkel 6 kor. 45 öli. 
Utánvéttel 6  kor. 75 nll. — J .  B.ATIÉ gyogysz 
Páris, Verdeau. — Raktár Ausztria-Mugyarorsz tg 
részére T örök  gyógysz . B ud ap est. 655

„Löwent)ráii“részvény- C T  C? F ki ki fV  
serfőzde lUHCHEHBEN O  ■ ■ D L I i r H J
február közepétől kezdve minden képviselőinél és elárusítóinál 
kapható. — Vonatkozással fentebbi hirdetményre, ajánlom ezen 
ismert és folyton növekedő közkedveltségnek örvendő k ü lö n ­

le g e s  s ö r t  a n. é. közönség b. figyelmébe. 553

Förster vendéglője, V , Váczi-körnt 68. szám.
Dr. MÜLLER fötörzsorvos-féle

injekezió és labdacsok
a legjobb és leghatásosabb szerek uj és régi hugycső- 
bántalmaknál, hugycsőgyuladások és folyásnál. Gyógyu­
lás gyakran már néhány nap alatt, kellemetlen utóhajok 
nélkül. — Pontos használati utasítás minden megrende­
léshez mellékeltetik. Egv adag ára friss bajoknál K. 3.20, 
idült régi bajoknál K. 6.—, postán küldve csomagolásért 

70 fillérrel több, portó nélkül.
: A valódi készítmények főraktára : ■ . ■

T Ö R Ö K  J Ó Z S E F  gyógyszertára
B u d ap es t, K irá ly -u tcza  12. és A n d rá ssy -u t 26.
Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és megőrizni. 626



URAK
Zamba-kapszulák
a sántái faolajával töltve 0.2.

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag- és hugyeső- 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb mint 
a sántái

Egyedüli 
gyáros:

CARTON
4 koronájával kapható.

Főraktár és szétküldő-hely: 
T örök  Jó z se f , gyógyszer- 
tára, B ndapest, K irá ly  
a to za  12, B rad y  gyógy­
szertára, B éos 1., F le isoh - 
m ark t és minden budapesti 
gyógyszertárban. 528

V._____________________ J

Xrta : D r. O láh  G yula. A ra  1 ko rona. M egren d e lh e tő  az 
’A thenaeum * k ö n y v k iad ó h iv a ta láb an , K erep es i-n t 54.

kneaufomafáto
M IN D E N  R E N D S Z E R B E N

^  GOLMHIED
^  BVMP[SIM lOnrOS 0TCIA32* KtFLS AKjiorztn iwqtBioB̂Mnrrvi,̂

m in ő ség é n é l fogva, b á rm e ly  m ás te á v a l  nem  p ó to l­
ható , m in tá n  finom sága, ere je  és z a m a tja  a  ré g e n  be­
v á lt  kev  ’r é s i  m ódszer á l t a l  fe lü lm ú lh a ta tla n  m arad . 
Benki ne m u la sz sz a  e l eg y  k ísé r le te t te n n i. Csak 
e red e ti c so m ag o k b an  k a p h a tó  m in d en  finom abb 
flrog u is ta -, fű szer- és csem egekereskedésben . 574

PH O TO S
érdekfeszitö 
természet- 

utáni felvéte­
lek. 10 darab 
cabinet-alak 

5 K. Szétkül­
dés csak  az 
összeg elö- 

leges beküldése mellett (levél- 
bélyeg is) R IC H . JÜ D IT H , 
B. B e r lin  0 .34 . 594

GUMMI-ÁRU
valamint kötszer szétküldés.
Kérdezőskódések kéretnek. 
Legolcsóbb bevásárlási for­
rás. B[. X rü g er, B e rlin  
S.W . L in d e n s tr . 95. 529

CSŐ'és HQLYAG- 
BANTALMAKAT
visszaesés nélkül gyorsan 
gyógyít a sanid - kapsula 
(3 Cub, 3 Salol, 10 Santol).
Ára 3 korona 70 fillér. —
A gyógyulás fájdalom nél­
kül történik és nem zavarja 
a foglalkozást. Speczialis- 

ták ajánlják. 652

Főraktár: BUDAPESTEN

Török József
gyógyszerész, K irá ly -n . 12.

me SARAH BERNHARDT, PARIS
következőket írja:

Tisztelt Leichner ur i Nagyon boldog vagyok, hogy 
csodálatra méltó gyártmányát (admirables produits) meg­
köszönhetem. Soha sem fogok más gyártmányt használni, 
mint az Önét, megrendeléseimet innen Páriából egyenesen 
Önhöz fogom intézni Sarah Bernhardt.

Ezen kiváló elismerés na^y diadala a Leichner-féle 
púder és szépitö-szernek. Különösen ajánlom:

L E I C H N E R - f e l e  Z S I R P U D E R T ,  Leichner- 
féle Hermelinpudert, Leichner-féle Aspasiapndert,

mint kitűnő arcz- 
porokat. Az arczon 
nem látszik a pude- 
rozás nyoma, sót oly 
érdekes szépséget 
kölcsönöz annak, 

hogy mindenki cso­
dálja; — Mindenütt 
kapható, de csak 

zárt dobozokban.
Mindig LEICHNER 

félét kérjünk.
L. L E IC H N E R , a királyi színház 666
szállítója. BERLIN, 8chützenstrasse 31.

L a  Fleur Anti nicotin

Meglepő eredmény! Antinicotin-szivarkahüvelv szivardoboz­
ban. Jacobi-gyár, Wien, Vili., Piaristengasse.

Öreg ember nem vén ember
leghirnevesebb tanárok által kipróbált

amerikai ta b le t tá k a t  használja, mi 
az e lg y e n g ü lt  fé rfie rő t visszaadja. 
C sak is  férfigyengeség  (im poten- 

tia )  e lle n i szer. Törv. védve. Szétküldés discretio mellett.
Á ra  6 korona. D a J U .  f  gyógyszertára a
----------------__  f i  d a l  I Z  J  • »Fehér keresztihez
Budapest, Fővámtér 6. (a közp. vásárcsarnokkal szemben).

akkor, ha a

L y d o l

CHICHT SZARVAS v a g y

JEGYGYEL
le g jo b b , le g k ia d ó sa b b  
s  e n n é l fo g v a  a  l e g ­
o lc só b b  s z a p p a n . =

* KULCS «

a
Minden káros alkatrészektől mentes!

SZAPPAH ®indenii,, kapha‘ö*
m  m  ügyeljünk, hogy minden darab szappan a „ S c h ic h t“

------------------------------------------------------- - névvel és a fenti v é d j e g y e k  egyikével legyen ellátva



24 B o r s s z e m  J a n k ó Január

A kiadótulajdonos »ATHENAEUM* irodalmi és nyomdai részvénytársulat betűivel, Budapest, VII., Korepesi-ut 54. (Athenaoum-épület.


